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Entaniqi andame kam sarkauage7 

:u ;us .a[a[ouj;an xThr a[ac;szouq1 Enkal5 k;zo ;u o[orm;a1

Qafana3n7

 )rfnoujiun ;u 'a]q F0r ;u Orduo3 ;u Foguo3n Srbo35 a3vm ;u mi,t ;u  
3auit;ans 3auit;niz7 amhn1

Family member or deacon: Again in peace let us pray to the Lord: Receive our prayers, save 
us and have mercy on us.

Priest: Blessing and glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and  
always and unto the ages of ages. Amen. 
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T0n #arouj;an T;a]n M;ro3 #isousi Qristosi
Tn0rfnhq Xatkouan

Matjhos IE1 ¡§-™º
#;t #arouj;an T;a]n m;ro3 #isousi Qristosi7

Isk m;tasan a,ak;rtqn4 gnazin i Galil;a i l;a]nn4 our vamadir ;[;u 
noza #isous1 Ibr;u t;sin xna4 ;rkir pagin nma7 ;u omanq 3;rkouazan1 
:u matouz;al #isous .0s;zau end nosa ;u ash7 Touau in2 am;na3n 
i,.anoujiun 3;rkins ;u 3;rkri7 orphs a]aq;az xis fa3r5 ;u ;s a]aq;m 
x2;x1 Gnazh\q a3souf;t;u4 a,ak;rt;zh\q xam;na3n f;janoss7 mkrt;zh\
q xnosa 3anoun F0r ;u Orduo3 ;u Foguo3n Srbo31 Ousouzh\q noza paf;l 
xam;na3n4 or inc patouir;zi 2;x1 :u afauasik ;s end 2;x ;m xam;na3n 
auours4 minc;u i katara/ a,.arfi1

A,.arfabar
Isk tasnmhk a,ak;rtn;re gazin Galil;a5 a3n l;]e5 our #isous ir;nz 
f;t vamadroua/ hr1 :rb t;san xa3n4 ;rkrpag;zin anor5 isk omanq 
;rkmtouj;an matnou;zan1 :u #isous m0t;nalow4 .0s;zau anonz ou esau7 
‘In/i troua/ h amhn i,.anoujiun ;rknqi mh= ;u ;rkri wra37 incphs Fa3re 
[rk;z xis5 ;s al 2;x ke [rk;m1 Gazh\q our;mn5 a,ak;rt dar2ouzh\q 
bolor axg;re5 mkrt;zh\q xanonq F0r ;u Ordiin ;u Sourb Fogiin anounow1 
Sorw;zouzh\q anonz paf;l a3n amhne5 inc or patouir;zi 2;xi7 ;u 
afauasik ;s 2;xi f;t ;m bolor 0r;re4 minc;u a,.arfi wa.yane’ 

Feast of the Resurrection of our Lord Jesus Christ
Matthew 28:16-20

Now the eleven disciples went to Galilee, to the mountain to which Jesus had directed them. 
And Jesus came and said to them, “All authority in heaven and on earth has been given to me. 
Go therefore and make disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of 
the Son and of the Holy Spirit, teaching them to observe all that I have commanded you; and 
lo, I am with you always, to the close of the age.”

Krkn;l ;rizs

Entaniqe7 Amhn Alhlouia Alhlouia Alhlouia

Qafana3n7  )rfn;szi ;u srb;szi =ours5 fazs ;u a[s a3s n,anau   
S7 >acius ;u Sourb Au;taranaus ;u auours ,norfiu5 anouamb F0r 
;u Orduo3 ;u Foguo3n Srbo35 a3vm ;u mi,t ;u 3auit;ans 3auit;niz1

Priest: 
May this water, bread and the salt be blessed by the sign of the Holy Cross and by the Holy 
Gospel and by the Grace of this day, in the name of the Father and of the Son and of the 
Holy Spirit, now and always forever and ever Amen.

Sarkauagn7  Sourb .acius a[ac;szouq xThr5 xi sowau 'rk;szh xm;x i m;[az 

;u k;zouszh ,norfiu o[ormouj;an iuro31 Am;nakal Thr Astoua/ 

m;r5 k;zo ;u o[orm;a1

The Deacon:  By the holy cross let us beseech the Lord, that through it he may  
deliver us from sins and save us by the grace of his mercy. Almighty Lord our 
God, save us and have mercy on us.

Qafana3n7  Pafpanic ;u 3o3s fauataz;loz Qristos Astoua/ m;r5 paf;a 

;u pafpan;a xtouns xa3s ;u xbnakics sora ______________ 
_anoun entaniqi–5 end fowan;au sourb ;u patouakan .aciud 

qow i .a[a[ouj;an7 'rk;a 3;r;u;li ;u 3an;r;uo3j j,namuo3n7 

arvanauor;a gofouj;amb 'a]auor;l xq;x end F0r ;u end 

Foguo3d Srbo35 a3vm ;u mi,t ;u 3auit;ans 3auit;niz7 amhn1

The Priest:  O Protector and hope of the faithful, Christ our God, guard and bless this house 
and all that dwell therein ______________ (family name); and keep them in 
peace under the shadow of your  holy and venerable Cross. Deliver them from 
the visible and invisible enemy. Make them worthy to give you thanks and to 
glorify you together with the Father and the Holy Spirit, now and always and 
unto the ages of ages. Amen.

Qafana3n7  )rfn;al Thr m;r #isous Qristos7 amhn1

Miasnabar7  Fa3r m;r5 or 3;rkins ;s5 sourb ;[izi anoun qo5 ;k;szh 

arqa3oujiun qo5 ;[izin kamq qo orphs 3;rkins ;u 3;rkri1 Xfaz 

m;r fanapaxord tour m;x a3s0r1 :u jo[ m;x xpartis m;r 

orphs ;u m;q jo[oumq m;roz partapanaz1 :u mi tanir xm;x 

i 'or2oujiun5 a3l 'rk;a xm;x i carh1 Xi qo h arqa3oujiun ;u 

x0roujiun ;u 'a]q 3auit;ans7 amhn1    

The Priest:  Blessed be our Lord Jesus Christ. Amen.
Together:  Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name; thy kingdom come; thy will 

be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us 
our debts, as we forgive our debtors; and lead us not into temptation; but deliver 
us from evil. For thine is the kingdom and the power and the glory unto the ages, 
Amen.


